
KtPNA ZMLUVA . 2464212012-08 (231-V3-OTS-G-2012)

ZOD4A

MEDZI

e1ezniëná spoIonost’ Cargo Slovakia, a.s

A

ZOS Vrütky a.s.



Küpna zmluva . 24642/2012-08 (231-V3-OTS-G-2012)

OBSAB

ãánok Strana

1. DEFINfCIEAVKLAD0VEPRAVDLA 3
2. PREDMET ZMLUVY 5
3. CENA A PLATOBNE PODMIENKY 5
4. OALIE DOHODNUTE PODMIENKY 6
5. ZODPOVEDNOST ZA VAIY A ZARUNA DOBA 6
6. SANKCIE 6
7. KONTAKTY A D0RU0VANIE 6
8. KONTAKTNE tJDAJE A KONTAKTNE OSOBY ZMLUVN’CH STRAN 7
9. TRVANIE ZMLtJVY 7
10. VLASTNCKEPRAV0 8
11. DOVERNE INFORMACIE A MLANLIV0ST 8
12. ROZHODNE PRAVO A JURISDIKCIA 9
13. C1ADoHODA 9
14. ZAVERENE USTANOVENIA 9

2

(F’ -



Küpna zmluva . 24642/2012-08 (23 1-V3-OTS-G-20 12)

TATO KUPNA ZMLUVA . 24642/2012-08 ZO D alej len Zmluva) je uzavretá

MEDZI:

(1) e1eznliná spoIonost’ Cargo Slovakia, a.s., so sIdlom Drieñova 24, 820 09 Bratislava, , zapIsaná
v obchodnom registri Okresného südu Bratislava I., oddiel: Sa., vloka &slo: 3496/B, BO: 35 914 921,
DI:2fl’””0065. I DPH: SK2021920065. -

- (d’alejIenZSSKCARGO) -

(2) 0S Vrütky a.s. so sIdlom Dielenská Kruná 2, 038 61 Vrdtky, Slovenská republika, zapIsaná v obchodnom
registri Okresn9 süd v Ziline, odd. Sa, vloka Islo: 225/L, R0: 31615619, DI: 2020433877, I DPH: SK
2020433R77 - -

(d’alej len Partner)

(d’alej spolone aj Zmluvné strany alebo jednotlivo Zmluvná strana).

VZHIAD0M NA TO, E:

(A) ZSSK CARGO je za podmienok dohodnut9ch Zrnluvou ochotná dodat’ Partnerovi Tovar (ako je tento pojem
definovan5 v bode 1.1 Zmluvy) a

(B) Partner je ochotn9 za to zaplatit’ ZSSK CARGO Cenu; -

ZMLUVNE STRANY SA DOHODLI TAKTO

1. DEFINICIE A v’IuiovE PRAVIDLA

1.1. Definicie
Nasledujdce s1ovIslovné spojenia uvedené v Zmluve s vel’k9m zaiatonrn pIsmenom majü v Zrnluve v
akornkol’vek gramatickom tvare nasledovn vznam:

Akceptaénj protokol- ak9kol’vek pIsornn dokument, ktorm Kontaktné osoby Zmluvnych strán potvrdia
bezodkiadne po torn, o sa tak stab riadne, vasnd, bezchybné a dplné dodanie/poskytnutie Tovaru/sluThy
ZSSK CARGO Partnerovi v sülade, v rozsahu, v kvalite, spôsobom a za d’aIIch podmienok uvedench v
Zmluve.

Autorské diebo- literérne, umelecké, vedeckd a/alebo me diebo, ktoré je v9sledkorn vlastnej tvorivej duevnej
innosti autora najma, aviak nielen Software, programovacI nástroj alebo me dielo, ktoré je vsledkom
vlastnej tvorivej dulevnej innosti autora.

Cena- peñaná surna dohodnutá Zrnluvn9rni stranami v Zmluve ako penané protipinenie, ktoré Partner zaplatI
ZSSK CARGO za dodanie/poskytnutie Tovaru/sluThy ZSSK CARGO Partnerovi podl’a a v stilade
so Zmluvou.

Dokumentácia- sdbor listIn a in9ch dokumentov nevyhnutnch na riadne, bezchybné a dplné pouIvanie
Tovaru/sluby vyhotoven9ch v pIsomnej alalebo elektronickej forme v slovenskom alalebo anglickorn jazyku
zahfñajdci najrna, avak nielen ndvod na pouite, manual, technickd / uIvatel’skü / systernovd /
adrninistrátorskd / operátorskd dokurnentáciu.

Dôverné informácie- vetky a akékol’vek tidaje, data, podklady, poznatky, dokumenty alebo akékol’vek me
informäcie, bez ohl’adu na formu ich zachytenia,:

(i) o jej technickom a programovom vybavenI, know-how, hodnotiace tildie a správy,
podnikatefskd stratégie a plány, inforrnácie tkajüce sa predmetov chránench právom
priemyselného alebo iného duevndho vlastnIctva a vetky d’aRie informácie o Zmluvnej
strane);

(ii) ktoré sa tkajti zamestnancov Zm1uvnch strán (osobné ildaje)
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DPH- daft z pridanej hodnoty tak ako je definovaná a upravená veobecne závazn9mi právnymi predpismi
Slovenskej republiky.

Faktüra- pIsomn9 dokument s náIeitost’ami stanovenmi a poadovanmi vieobecne závazn9mi právnymi
predpismi Slovenskej republiky vyhotoven9 podl’a a v sdlade so Zmluvou, na základe ktorého je Zmluvnft
strana povinná zaplatit’ druhej Zmluvnej strane peftand sumu uvedend na Faktiire.

Kontaktná osoba- zamestnanec Zmluvnej strany uren Zmluvnou stranou v Zmluve, ktor9 je oprftvnen
zastupovat’ Zmluvnd stranu v obchodn5ch a technickch záleitostiach sdvisiacich s pinenIm predmetu
Zmluvy (najma podpisovat’ Akceptan protokollPreberaci protokol) ako aj v akejkorvek inej silvislosti
s plnenfm predmetu Zmluvy, priom rozsah zastupovat’ Zmluvnd stranu môe byt’ obmedzen v lánku 8.4.

Kontaktné üdaje- tidaje Zmluvnch strán, na ktoré sa oznamujd aIalebo doruujd akékol’vek oznámenia,
iadosti, poiadavky, návrhy, sühlas/nesühlas, schvftlenie/odmietnutie schválenia, v9povede alebo akákol’vek
ma komunikácia predpokladaná, vyadovana alebo povolená Zniluvou.

Obiansky zákonnIk- znamenft zákon . 40/1964 Zb. 0biansky zákonnIk v znenI neskorfch predpisov (OZ).

Obchodn zIkonnIk- znamená zákon . 513/1991 Zb. 0bchodn zftkonnIk v znenh neskorlIch predpisov
(OBZ).

Partner- fyzická osoba a/alebo právnická osoba ( napr. dodávatel’, zhotovitel’, poskytovatel’), ktorá je
Zmluvnou stranou v rámci záväzkov9ch vzt’ahov Zmluvnch strán, ktoré vznikli na základe Zmluvy.

Pracovn deft- znamená deft, ktor nie je sobotou, nedel’ou ani dftom pracovného pokoja ani dñom
pracovného vorna v Slovenskej republike.

PreberacI protokol- pfsomn dokument, ktorim Kontaktné osoby Zmluvnych strán potvrdia
dodanie/poskytnutie Tovaru/sluThy ZSSK CARGO Partnerovi bez skdmania alalebo overenia jeho
kvalitatIvnych alebo in9ch vlastnostI ustanovench v tejto Zmluve. V prIpade dodania tovaru sa PreberacIm
protokolom rozumie spravidla dodacI list, alebo ini dokument podpIsan oboma Zmluvnmi stranami.

Tovar/sluba -

(i) hnutel’ná vec (tovar); a/alebo

(ii) sIuha; alalebo

(iii) dielo (najmä zhotovenie, montá, servis, ticiñba a/alebo vykonanie dohodnutej
opravy/dpravy/revIzie uritej veci alebo hmotne zachyten9 vsledok inej innosti); alalebo

(iv) Autorskd dielo; alalebo

(v) vec, ktorej prostrednIctvom je Autorskd dielo vyjadrené (najmä kompaktn disk (CD),
intalané medium); alalebo

(vi) uloenie alebo opatrovanie uritej veci; alalebo

(vii) zariadenie uritej obchodnej zftleitosti; a/alebo

(viii) preprava/obstaranie prepravy nákladu alebo uritej veci;

uveden(é) v bode 2.2 Zmluvy, ktor(é) má(majtl) byt’ na základe Zmluvy dodan(é), poskytnut9(d),
vykonan(é), vyvinut(é), vytvoren9(e) a/alebo zariaden(é) ZSSK CARGO pre Partnera. Neoddelitel’nou
stiast’ou Tovaru/sluby je Dokumentftcia.

Vada- akákol’vek vada, chyba, chybov stay, závada, nedostatok, porucha alebo akykol’vek in problem
s pinenIm predmetu Zmluvy (Casti pinenia predmetu Zmluvy) brftniaci jeho riadnemu a/alebo hezchybnému
uIvaniu (vrátane právnych vád pinenia predmetu Zmluvy (Casti pinenia predmetu Zmluvy), a/alebo
spôsobujüci jeho iastoCnd alebo dplrni nefunkënost’, alalebo spôsobujdci Ciastoëné alebo ilpiné obmedzenie
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jeho pouitia/prevádzky alalebo pinenie predmetu Zmluvy (east’ pinenia predmetu Zmluvy), ktorého spôsob,
rozsah, kvalita a me vlastnosti, nie sd v sdlade s ustanoveniami uvedenmi v Zmluve.

Zákon o dráhach- znamená zákon . 513/2009 Z. z. o dráhach a o zmene zákona . 455/1991 Zb.
o ivnostenskom podnikanI (ivnostensk zákon) v znenI neskorIch predpisov.

Záruná doba- doba, v rámci ktorej je ZSSK Cargo povinnd odstrañovat’ Vady, bez ohl’adu na to, i vznikli
pred podpisom Akceptandho protokolu/Preberacieho protokolu Zm1uvnmi stranami alebo poas plynutia
tejto doby.

1.2. Vk1adové pravidlá
Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy nie sd aplikovatel’né vo vzt’ahu k predmetu Zmluvy, takéto ustanovenia
sa na dan prIpad nepouijti.

1.3. Neoddelitel’nou stiasfou Zmluvy sd vetky jej prflohy. Neoddeliternou sdast’ou Zmluvy sa stávajd aj
pIsomnd dodatky, ktoré Zmluvné strany podpfsali p0 vzájomnej dohode.

2. PREDMET ZMLUVY

2.1. Predmetom Zm1uvyje
(a) záväzok ZSSK CARGO dodat’ Partnerovi Tovar, b1iie pecifikovan9 v bode 2.2 a bode 3.1.

Zmluvy v celkovej sume Ceny maximálne do 3 252,00 EUR bez DPH, slovom
tritisIcdvestopat’desiatdva EUR a pinit’ d’a1ie povinnosti dohodnutd v Zmluve; a

(b) závlizok Partnera zaplatif ZSSK CARGO Cenu.

2.2. ZSSK CARGO sa zavazuje dodat’ Trakné motory AL 4846 zT za podmienok a spôsobom uveden9m
v Zmluve.

3. CENA A PLATOBNE PODMIENKY

3.1. Cena je 3 252,00 EUR ( tritisfcdvestopafdesiatdva) EUR bez DPH. Cena je dohodnutá nasledovne:

iednotkovd Cena cclkom
Po!o.ka Pomenuvante niaerMiu Mi cena v € bez OPH

Sadzl,a DPH Spoluv€

v € bar DPH (základ dane)
DPH v S

87708
Trakn motor AJ.A846 zT

2 1 626,00 3 252,00 20% 650,40 3 902,40

3.2. Zmluvné strany sa dohodli na pevnej Cene uvedenej v 1ánku 3. bode 3.1., v sCiade so zákonom . 18/1996 Z.z.
o cenách v znenI neskorIch predpisov.

3.3. V dohodnutej Cene sd zahrnuté vetky náklady a vdavky ZSSK CARGO, ktoré mu vznikrni v sdvislosti
s predanfm Tovaru ajeho odovzdanfm Partnerovi v mieste pinenia podra bodu 4.1 Zmluvy.

3.4. ZSSK CARGO p0 podpIsanI tejto Zmluvy vystavI Partnerovi zálohovd faktiiru v 100% v3ke ceny tovaru
podra bodu 3.1. 1. 3 Zmluvy. Splatnost’ zálohovej faktdry bude 14 dnI od jej vystavenia za predpokladu, e
bude Partnerovi doru&ná do piatich dni od jej vystavenia Partnerovi.

3.5. ZSSK CARGO vystavI Partnerovi dañovd Faktdru v sülade so zákonom . 222/2004 Z.z. o dani z pridanej
hodnoty v znenI neskorfch predpisov, na ktorej bude odpoet zálohy. Faktira musi obsahovat’ Is1o Zmluvy
a Islo ObjednCvky. Neoddelitel’nou prflohou kadej Fakt.iry bode original Dodacieho listu
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podpIsaného Kontaktn9mi osobami Zm1uvnch strán. ZSSK CARGO doruI Partnerovi prIs1unü Fakttru na
adresu uvedenil v Kontaktnch ddajoch Partnera bezodkladne, najneskôr vak do 5 (piatich) pracovnch dnI
odo dñajej vystavenia.

3.6. Lehota splatnosti konenej Fakti.lry je 60 (lest’desiat) dnf odo dna jej riadneho vystavenia ZSSK CARGO.
Fakttira musI byt’ vystavená v stilade so zákonom ë. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znenI neskorlIch
predpisov. V prIpade, e Faktdra nespfña poadované ná1eitosti , je Partner oprávnen vrátit’ ju v lehote jej
splatnosti ZSSK CARGO. Dñom vystavenia opravenej /doplnenej/ novej Fakttiry so v1etkmi poadovan9mi
ná1eitost’ami, zaIna plyntit’ nova 60 (est’desiat) duiová lehota splatnosti v zmysle dohodnutch p1atobnch
podmienok.

4. ALIE DOHODNUTE PODMIENKY

4.1. Zmluvné strany sa dohodli, e miestom pinenia bude:

e1ezniná spO1onost’ Cargo Slovakia, a.s.
Stredisko logistiky, 038 61 Vriitky — Explózia

4.2. Partner prehiasuje, e technicky stay predmetu Zmluvy je mu známy a na základe toho Partner
prehiasuje, e predmet Zmluvy kupuje v takom stave ako stojI a leI.

4.3. Zmluvné strany sa zaväzujd vzájomne spolupracovat’ poskytndC sdinnost’ potrebnii na pinenie
predmetu Zmluvy. Zmluvnd strany sa d’alej zaväzujti informovat’ sa o vletkych skutonostiach relevantnch
pre riadne a vasné plnenie svojich povinnostI a záväzkov vyp1vajtlcich im zo Zmluvy, ako aj
o skutonostiach, ktoré by mohli zmarit’ alebo podstatne st’ait’ pinenie predmetu ZmLuvy.

4.4. Zmluvné strany sti povinnd pinit’ svoje povinnosti a závazky vypl9vajüce im zo Zmluvy a zo sdvisiacich
právnych predpisov riadne a yeas tak, aby nedochádzalo k omeikaniu s ich pinenIm.

5. ZODPOVEDNOSt ZA VADY A ZARU&4A DOBA

5.1. ZSSK CARGO neposkytuje záruku za dodan tovar. SüCasne Partner prehiasuje , e Si je vedom tej
skutoCnosti, e titulom vád mu neprishicha právo rekiamécie a právo náhrady kody, ked’e predmet kipy nie
je novou vecou.

6. SANKCIE

6.1. V prIpade, e sa Partner dostane do omelkania s odberom Tovaru v zmysle tejto Zmluvy a neodoberie Tovar
z miesta pinenia uvedeného v bode 4.1 v termIne do 14 dni od podpIsania tejto zmluvy, ZSSK CARGO je
oprávnené uplatilovat’ Si V0CI Partnerovi zmluvnü pokutu vo v9lke 0,03% z Ceny neodobratého Tovaru
dohodnutej v bode 3.1. tejto Zmluvy za kad aj zaCat9 den.

7. KONTAKTY A DORUOVANIE

7.1. Akékol’vek oznámenia, kiadosti, poiadavky, návrhy, stlhlas/nesiihlas, schválenie/odmietnutie schválenia,
vpoved’ alebo akákol’vek ma komunikácia predpokladaná, vyadovaná alebo povolená Zmluvou (d’alej len
Korepondencia) musI mat’ pIsomnd formu a musI byt’ doruCená Zmluvnej strane poitou, elektronickou
pedtou, osobne, expresnou kuriérnou s1ubou, faxom na Kontaktné üdaje Zmluvnej strany, pripadne odovzdaná
osobne Kontaktnej osobe Zmluvnej strany. Zmluvné strany sa dohodli, e akdkol’vek pIsomnosti t9kajiice sa
skonCenia trvania tejto Zmluvy budd doruCovand len prostrednfctvom pedty, osobne alebo expresnou kuriémou
s1ubou.

7.2. Pre potreby doruCovania prostrednfctvom poity sa pouijd adresy sIdiel ZmIuvnch strán uvedené v tejto
Zmluve, alebo adresy uvedené na Objednávke, ibae odosielajticej Zmluvnej strane adresát pIsomnosti oznámil
novd adresu sIdla, prIpadne mu novü adresu urCerni na doruCovanie pIsomnostI. V prfpade akejkol’vek zmeny
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adresy urenej na doruovanie pIsomnostI na základe tejto Zmluvy alebo v siIvislosti s touto Zmluvou sa
prIs1uná zmluvná strana zavUzuje o zmene adresy bezodildadne pIsomne informovat’ druhd zmluvnd stranu;
v takomto pripade je pre doruovanie rozhodujLica nova adresa riadne oznámená zmluvnej strane pred
odosielanIm Korepondencie.

7.3. Korepondencia sa povauje za doruenü v den doruenia zásielky, resp. v den odmietnutia prevzatia zásielky,
ak bola zásielka doruená potou, osobne alebo expresnou kuriérnou s1ubou.

8. KONTAKTNE UDAJE A KONTAKTNE OSOBY ZMLUVNYCH STRAN

8.1. Kontaktné ildaje Partnera
jAdresa 0S Vrdtky, a.s. , Dielenská Kruná 2, 038 61 Vrdtky , Slovenská republika
tTelefon

_____________________________________________________________

E-mail

_____________ _______________________________________

linternet

_____________________________________________________________

8 2 Kontaktné osoby Partnera

jMeno a priezvisko trelefón Rozsah oprávnenia

Podpis akceptandho protokolu

achopt1u
Podpis akceptaného protokolu

/ Preberacieho protokolu

8.3. Kontaktna idaje ZSSK CARGO
ie1ezninI spo1onost’ Cargo Slovakia, a.s.
jDrletlová 24 1, 82009 Bratislava, Slovenská republika
ZeIezniná spo1onost’ Cargo Sovakia, a.s.

dresa pre zasielanie Faktür Sekcia ütovnictva a dani
jDrienova 24 1, 82() 09 Bratislava, Slovenská republika

elefon

_____________________________________________________________

ax

____________________________

-mali @ .sk
nternet

_________________________________________________

no a :osobZSCCRGO
iozsaii opravnema

______________________

Vdaj tovaru

9. TRVANIE ZMLUVY

9.1. Zmluvné strany sa dohodli, e Zmluva zaniká:
(a) písomnou dohodou Zm1uvnch strán v den tam uveden;

(b) nadobudnutIm üinnosti pfsomného odsnipenia od Zmluvy jednou zo Zm1uvnch strán v stilade
s bodom 9.2 Zmluvy;

(c) uplynutim vipovednej lehoty na základe pIsomnej v9povede ktorejkol’vek zo Zmluvn9ch strán
s sdlade s bodom 9.3 Zmluvy;

(d) uplynutIm doby, na ktorii bola Zmluva uzatvorená;

(e) vyerpanIm finanného limitu, na ktor bola Zmluva uzatvorená.
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9.2. OdsLipit’ od Zmluvy môe ktorákol’vek zo Zmluvn9ch strán v prIpade podstatného poruenia zmluvn9ch

povtnnosti druhou Zmluvnou stranou. Podstatn3m poruenIm zmluvn9ch povinnostI sa rozumie poruenie

takgch povinflosti vypl9vajdcich zo Zmluvy, na ktoré sa podl’a ustanovenI Zmluvy viae monost’ odstdpit

od Zmluvy. Ostatné poruenia zmluvn9ch pOViflnOStI sa povaujti za nepodstatné V zmysle § 346 zákona
. 513/1991 Zb. PIsomné odstdpenie od Zmluvy nadobdda platnost’ a dinnost’ dñom jeho doruenia druhej
Zmluvnej strane. Odsttipenie od Zmluvy sa vak nedotka nároku na náhradu kody ani nároku na zmluvnd
pokutu, ktor9 vznikol v dôsledku poruenia povinnosti.

9.3. Zmluvu mono vypovedat’ len pIsomne a to aj bez udania d6vodu. V9povedná lehota je 1 (jeden) kalendárny
mesiac a za&na plyrnIf prvm dñom kalendérneho mesiaca nasledujilceho p0 kalendárnom mesiaci, v ktorom
bola pIsomná v9povecf Zmluvy doruená druhej Zmluvnej strane. Uplynutfm vrpovednej lehoty Zmluva
zanikA.

9.4. Zdnik tejto Zmluvy nemá vplyv na práva a povinnosti Zmluvn9ch strán, ktord vznikli poëas existencie Zmluvy.

10. VLASTNICKE PRAVO

10.1. VlastnIcke právo k predmetu pinenia Partner nadobüda zaplatenIm Ceny. -

11. DOVERNE INFORMACIE A ML(ANLIVOSt

11.1. Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprIstupnené alalebo akymkorvek inm spôsobom
ziskané jednou Zmluvnou stranou od druhej Zmluvnej strany na základe a/alebo v akejkol’vek sdvislosti so
Zmluvou m8u byt’ pouité vhradne na iie1y pinenia predmetu Zmluvy. Zmluvné strany sa zavazujd Dôverné
informácie ako aj vetky informdcie poskytnuté, odovzdané, oznmend, sprIstupnene alalebo akyimkorvek in9m
spôsobom zIskané Zmluvnmi stranami na základe Zmluvy alalebo v akejkol’vek stivislosti so Zmluvou
udriavat’ v prfsnej tajnosti, zachovávat’ o nich nlan1ivost’ a chránit’ ich pred zneuitim, pokodenIm,
znienIm, znehodnotenIm, stratou a odcudzenim, a to i p0 ukonenI platnosti a iiinnosti Zmluvy.

11.2. Zmluvná strana nie je oprävnená bez predchádzajdceho pIsomného stIhiasu druhej Zmluvnej strany Dôverné
informácie poskytnit’, odovzdat’, oznámit’, sprfstupnit’, zverejnit’, publikovat’, rozirovat’, vyzradit’ ani pouit’
inak ne na ie1y pinenia predmetu Zrnluvy, a to ant po ukonenf platnosti a üinnosti Zniluvy, s vnimkou
prIpadu ich poskytnutia/odovzdanialoznamenia)sj,rIstupnenia odborn9ni poradcom Zmluvnej strany (vrdtane
právnych, itovnch, dalov3ch a inch poradcov, alebo audItorov), ktorI sti bud’ viazanI veobecnou
profesionálnou povinnost’ou m1anIivosti stanovenou alebo u1oenou zákonom alebo sd povinnI zachovávat’
mIanlivost’ na základe pIsomnej dohody so Zmluvnou stranou,

11.3. Povinnost’ Zmluvn9ch strán zachovávat’ mlan1ivost’ o Dôvernch informáciách sa nevzt’ahuje na informácie,
ktoré:

(a) boli zverejnené u pred podpisom Zmluvy, o musI byf preukázatel’né na zékiade poskytnutch
podkladov, ktoré tdto skutonosf dokazujd;

(b) majil byf sprIstupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutIm sddu, prokuratdry
alebo iného oprávneného orgánu verejnej moci, priom v tomto prIpade Zmluvná strana, ktorá je
povinné informécie sprIstupnit’.

11.4. Zmluvné strany sti povinné zabezpeit’ riadne a vasnd utajenie Dôvern9ch informáciI a zachovávanie
povinnosti m1an1ivosti 0 Dôvernych informáciách podl’a veobecne p1atnch, zauIvanych a zachovávan9ch
pravidiel, zésad a zvyklostf pre utajovanie a zachovévanie povinnosti mlëanlivosti o takychto informáciách.

11.5. Zmluvné strany sü povinné zabezpeif riadne a vasné utajenie Dóvernch informácif a zachovávanie
povinnosti mlëanlivosti o Dôvernch informáciách aj u svojich zamestnancov, Latutârnych orgánov, 1enov
itatutárnych orgánov, dozorn9ch orgánov, Ienov dozornch orgánov, zástupcov, splnomocnencov,
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SubdodáVatel’OV ako i in9ch spolupracujücich tretich osôb, pokial’ urn takéto Dôverné informácie boli

poskytnuté, odovzdané, oznámené alalebo sprIstupnené v sdlade so Zrnluvou.

12. ROZHODNE PRAVO A JURISDIKCIA

12.1. Zrnluva, jej interpretácia a vzt’ahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia vleobecne závazn9rni právnyrni
predpismi Slovenskej republiky s trn, e Zmluvné strany sa dohodli, e pouitie akehokorvek ustanovenia
ktoréhokol’vek veobecne záväzného právneho predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je
vs1ovne vyldéené v rozsahu, v ktorom by jeho pouitie rnohlo menit’ (i u üplne alebo éiastone) vznam,
üe1 a/alebo interpretáciu ktoréhokol’vek ustanovenia Zrnluvy alalebo dokumentov vzniknutch na jej základe.

12.2. Akko1’vek spor, nezrovnalost’ a/alebo rozpor Zm1uvnch strán, ktor vznikne zo Zrnluvy alebo v akejkol’vek
sdvislosti so Zmluvou (vrátane akchkoI’vek a vetkych sporov t9kajücich sa jej uzavretia, platnosti, Liinn0sti,
existencie a/alebo ukonema) sa bude rieiit’ prednostne vzájomnmi rokovaniami Zrnluvn9ch strán vedenmi
v dobrej viere a s dobr9rn ürnyslom. Ak sa tak9to spor, nezrovnalosC alalebo rozpor nepodarI vyrieit’ ani
vzájornnrni rokovaniarni Zrnluvn9ch strán najneskôr do 30 (tridsat’) dnI odo dna ich zaatia, je ktorákol’vek
Zmluvná strana oprávnená podat’ návrh na prIs1un süd v Slovenskej republike.

13. CELA DOHODA

Táto Zrnluva je pIsomnm vyhotovenIrn vzniknutej dohody na základe v9sledku E -aukcie.id.: 1569. Zrnluva,
dokurnenty v nej uvedené a vetky zrnluvy , ktoré Zmluvné strany uzavrti na základe tejto Zrnluvy, obsahujü
celü dohodu Zm1uvnch stran t9kajücu sa transakciI zam9ll’an9ch touto zmluvou a nahrádzajti vetky
predchádzajüce dohody Zmluvn9ch strán, dstne alebo pIsornné , tftajüce sa tchto transakciI.

14. ZAVERECNE USTANOVENIA

14.1. Zrnluvné strany sa dohodli, e Zmluva sa uzatvára na dobu urëitü do 15.11.2012. Zrnluva nadobüda platnost’
dñom jej podpisu oboma Zmluvnrni stranami a üinnost’ dñom nasledujücirn p0 dni jej zverejnenia podl’a

§ 47a 0bianskeho ZákonnIka.

14.2. Ustanovenia tejto Zmluvy je rnoné rnenit’ len na základe pIsomnej dohody Zmluvn3ich strán formou
pIsomnch a oIslovanch dodatkov k Zrnluve, podpIsanch Zm1uvnrni stranarni.

14.3. Vetky prilohy Zmluvy tvoria jej neoddelitel’nü süast’. V prIpade akéhokol’vek rozporu rnedzi ustanoveniami
alalebo znenfrn 1ánkov Zrnluvy a ustanoveniami alalebo znenIm pruloh Zmluvy, majü prednost’ ustanovenia
a/alebo znenie 1ánkov Zmluvy.

14.4. Zmluva sa vyhotovuje v troch rovnopisoch, priorn Partner obdrI jedno vyhotovenie a ZSSK CARGO dye
vyhotovenia Zmluvy. V prIpade vyhotovenia Zrnluvy aj v mom ne slovenskom jazyku, ma v prIpade
akehokorvek rozporu medzi znenfm Zrnluvy v slovenskom jazyku a znenfrn Zrnluvy v mom ne slovenskom
jazyku, v ktorom je Zmluva tie vyhotovená prednost’ znenie Zrnluvy v slovenskorn jazyku.

14.5. Zmluvné strany vyhlasujü, e majü spôsobilost’ na právne dkon v plnom rozsahu a ich zmluvná vol’nost’ nie je
iadnyrn spôsobom obrnedzená. Zmluvné strany d’alej vyhiasujil, e Zmluvu uzatvorili na základe ich
skutonej, slobodnej a vánej vole, ktord prejavili urito a zrozumiterne, Zmluvu uzatvorili dobrornysel’ne
a v dobrej viere a neuzatvorili ju ani v omyle, ani pod nátlakorn a ani v tiesni za nápadne nevhodn9ch
podmienok, Zrnluvu si preIta1i, obsahu Zmluvy porozumeli a na znak sühlasu s obsahom Zrnluvy ju
v1astnorune podpIsali.

NA DOKAZ TOHO ZMLUVNE STRANY ZMLUVU PODPISALI V DE1, KTORY JE UVEDEN’ NA PRVEJ
STRANE ZMLUVY.
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p

PODPISOVA STRANA

eIezniná spo1on0St’ Cargo Slovakia, as. os Vrütky a.s.

£

j
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